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Produktbeschreibung / Verwendungszweck:

Dieses Gerät kann für die Entfernung und Korrektur von unerwünschten 
Pigmentierungen verwendet werden, die durch Permanent Make 
Up, das Tätowieren oder Mikroblading entstanden sind. Es gelten 
ausdrücklich alle Einschränkungen und Hinweise hinsichtlich der 
Behandlung, auf die in der Skinial Schulung explizit hingewiesen 
wird. Bei der Behandlung sind die jeweiligen national und lokal 
vorgeschriebenen, hygienischen und gewerberechtlichen Bedingungen 
einzuhalten. Informieren Sie sich bei Ihren Branchenverbänden und den 
Aufsichtsbehörden, denn diese Bedingungen unterliegen ständigen 
Veränderungen und Anpassungen.

Dieses Gerät ist sowohl für die Entfernung, als auch die Anbringung 
von Permanent Make Up und Tätowierungen geeignet. Beachten Sie 
hierbei die ggf. erforderlichen besonderen Anforderungsbedingungen 
und Nadelqualitäten.

Technische Daten 
Stromversorgung: AC 100-240V/50-60 Hz
Ausgang: 19 V/2A
Leistung: 24 W

Umfang der Lieferung: 
Das S 400 Produkte-Set ist für die Studio Ausstattung umfassend 
ausgestattet und enthält folgende Komponenten

-- 1 x Steuergerät
-- 1 x Mechanischer- und magnetischer Halter für das Steuergerät
-- 1 x Netzgerät mit EU Stecker
-- 1 x Handstück
-- 1 x Verbindungskabel
-- 10 x Skinial Nadel 7 RS
-- 1 x Ablagehalterung für das Handstück mit zwei Performationen für 

9 mm Farbtöpfchen
-- 1 x Set Box aufklappbar

Optional ist ein Fußschalter erhältlich.

1. INHALTSVERZEICHNIS Das S 200 Produkte-Set ist für mobilen Einsatz geeignet und enthält 
folgende Komponenten

-- 1 x Netzgerät mit EU Stecker
-- 1 x Handstück
-- 1 x Verbindungskabel
-- 1 x formschönes Skinial Lederetui 00 x 00 x 00 cm mit 

Reisverschluss

Sicherheitshinweise: 
-- Dieses Gerät darf nur von geschulten Personen verwendet werden, 

die eine Skinial Ausbildung für PMU und/oder Body Entfernung 
besucht, oder bereits über eine kosmetische oder medizinische 
Ausbildung, oder bereits mehrjährige Erfahrung im Umgang mit 
Pigmentier-Geräten haben.

-- Im Falle eines Weiterverkaufs sollte diese Betriebsanleitung dem 
Gerät mitgegeben werden.

-- Dies ist ein professionelles Gerät, halten Sie es von Kindern fern.
-- Bitte verwenden Sie ausschließlich das Original-Netzteil.
-- Bei Beschädigungen oder Funktionsstörungen senden Sie uns 

bitte das Gerät mit dem Kaufnachweis an die nachfolgende 
Adresse. Öffnen Sie die Geräte nicht selbst und nehmen keine 
eigenmächtigen Reparaturen vor, da sonst die Garantie erlischt.

pd. MEDIENLOGISTIK GmbH
c/o MIMO - SKINIAL
Affinger Straße 7
D-86167 Augsburg

-- Bei unsachgemäßer Verwendung, Lagerung oder Transport des 
Steuergeräts oder des Handstücks können Schäden auftreten. Die 
bestimmungsgemäße Benutzung des Gerätes, wie es in dieser 
Betriebsanleitung angegeben ist, ist die Voraussetzung für eine 
sichere Anwendung für Sie und Ihre Kunden und die Grundlage der 
Hersteller- Garantie.
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Anschluss 
des Handstücks

Anschluss 
des Fußschalters
(optional)

Anschluss 
des Netzgerätes

Versichern Sie sich, dass Adapter, Handstück und Fußschalter (optional 
für S 400) richtig angeschlossen sind (siehe Aufbauanleitung unten).

2. AUFBAU UND EINRICHTUNG DES 
STEUERGERÄTES (NUR FÜR S 400)

1.	 Nehmen Sie alles Teile 
des Halter-Bausatzes aus der 
Verpackung

2.	 Entscheiden Sie ob den Halter 
lieber mit Saugnäpfen (glatte 
Oberfläche) oder mit den starken 
Magneten (Metalloberfläche) 
bestücken wollen.

3.	 Montieren Sie die drei 
Magnete oder die Saugnäpfe an 
die Unterseite der dreieckigen 
Bodenplatte des Ständers.

4.	 Befestigen Sie das 
Steuergerät auf der Vorderseite 
des Metallgestells mithilfe der 
mitgelieferten Stellschauben, die 
Sie von hintern durch die Öffnung 
im Metallrahmen stecken und in 
das Gewinde auf der Rückseite des 
Steuergerätes schrauben. Achten 
Sie darauf, dass das Steuergerät 
immer auf einer festen und stabilen 
Unterlage steht.Bewahren Sie die 
übrigen Teile der Befestigung auf, 
um die Standfüße, für den Fall einer 
veränderten Unterlage, wechseln 
zu können.

5.	 Bewahren Sie die übrigen 
Teile der Befestigung auf, um 
die Standfüße, für den Fall einer 
veränderten Unterlage, wechseln 
zu können.

Montage des Steuergerät-Halters
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1.	 Berühren Sie drei Sekunden lang die «POWER» Fläche mit dem 
Finger, um das Steuergerät ein- oder auszuschalten. (Touch-Screen)

2.	 Wählen Sie durch Berühren der Taste ( IOI ) die voreingestellte 
Geschwindigkeit. Wir empfehlen “140 / Min. BROW “ als Standard 
für PMU und Body Behandlungen. Bei sensibler Haut kann die 
Geschwindigkeit reduziert werden.

3.	 Durch Berühren der „START“ Fläche starten Sie das Gerät. Durch 
Betätigung der Tasten „>“ können Sie die Geschwindigkeit in 10’er 
Schritten erhöhen oder mit Betätigung der Taste „<“ in 10’er Schritten 
verringern. Die Geschwindigkeit kann auch bei laufendem Gerät 
verändert werden.

4.	 Stellen Sie nun die korrekte Nadellänge am Handgerät ein. Drehen 
Sie das Gewinde (siehe Punkt 4 unter Hinweise/Handgerät) bis zur 
gewünschten Nadellänge.

5.	 NPS = ca. Geschwindigkeit der Nadel; Hubbewegungen der Nadel 
pro Sekunde.

6.	 Das Gerät kann auch für Permanent Make Up Anwendungen 
verwendet werden. Für Skinial Anwendungen sollte Sie nur die 
Einstellungen BROW und LIP verwenden. Bitte achten Sie darauf die 
korrekte Nadelgeschwindigkeit einzustellen.

7.	 An der Buchse „Foot“ kann ein Fußschalter (optional erhältlich) 
angeschlossen werden.

Wählen Sie im „Menü“ weitere Voreinstellungen wie z.B.

a. EYE – Augen (nur PMU)
b. LIP – Lippen (Skinial + PMU)
c. BROW – Augenbraue (Skinial Body & PMU + PMU)
d. MEDICAL – (medizinische Anwendungen) 
e. MESO – (Meso-Therapie) 

3. BEDIENUNGSANLEITUNG DES
    STEUERGERÄTES (NUR FÜR S 400)

Ein-/Auschalter

LED Display 
(Menüanzeige und
Geschwindigkeit)

Geschwindigkeit 
erhöhen

Menü Auswahl

Geschwindigkeit 
reduzieren

Start/Stopp des 
Handstücks
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4. DAS HANDSTÜCK

1.	 Anschluss
a. Verbinden Sie beim S 400 das Handstück mit der 
Steuereinheit.
b. Beim S 200 wird das Gerät über den Schalter (Bild) 
sowohl ein und aus geschaltet, als auch die verschiedenen 
Geschwindigkeiten in mehreren Stufen geregelt.

2.	 Stecken Sie die Nadel Kartusche auf das Handstück. Stellen Sie 
sicher, dass die Kartusche mit einem Klick einrastet.

3.	 Durch Drehen des Handstück-Kopfes können Sie die Nadellänge 
einstellen.

Anschluss Buchse

Motor

Einstellung der 
Nadellänge

Nadel-Kartusche
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Hinweis:

1.	 Das Skinial Handstück verwendet einen Schweizer 12 V Motor. 
Verwenden Sie unter keinen Umständen ein Netzteil mit mehr als 12 V 
Spannung.

2.	 Verwenden Sie möglichst nur das Original Skinial Netzteil.

3.	 Zur Einstellung der Nadellänge starten Sie das Gerät mit einer 
niedrigen Geschwindigkeit um zu beobachten, wie weit die Nadel aus 
der Kartusche herausragt.

4.	 Drehen Sie am vorderen Gewindekopf und korrigieren Sie den Nadel 
Hub bei laufendem Gerät vor hellem Hintergrund auf die gewünschte 
Länge. Der aufgedruckte Maßstab ist relativ, er ist nicht geeicht und 
kann daher nicht zur Einstellung der Millimeter herangezogen werden.

   

5.	 Überdrehen Sie nicht das Gewinde für die Einstellung der 
Nadellänge, da dies das Handstück beschädigen könnte.

6.	 Überprüfen Sie während der Behandlung regelmäßig die korrekte 
Nadellänge, um versehentliche Veränderungen rechtzeitig zu erkennen. 
Wenn die Kartusche nicht korrekt auf das Handstück aufgesteckt ist, 
kann es zu Fehlfunktionen kommen.

7.	 Bitte lagern und entsorgen Sie eine verwendete Einweg-Nadel 
in einem gesonderten Behälter (Sondermüll) und verwenden Sie nie 
gebrauchte Nadeln.

Nadellänge durch 
Drehen einstellen

Legen Sie das Handgerät immer stabil und 
sicher in die massive Handgeräthalterung, 
wie unten gezeigt (Bild). Auf deren 
Auflagefläche und an der Unterseite 
befinden sich rutschfeste Kunststoffnoppen. 
Zwei Farb-Töpfchen Vertiefungen (9 mm) 
garantieren eine stabile Befüllung mit der 
jeweiligen Skinial Entfernungsflüssigkeit.

Wir verwenden nur hochwertige Nadel-Kartuschen. ACHTUNG: 
Für die Pigmententfernung mit Skinial ist ausschließlich die 
Nadelgröße 7 RS geeignet. Skinial bietet weitere Kartuschen-Größen 
für die Verwendung des Handgerätes für Permanent-Make-Up an. Jede 
Nadel ist einzeln und steril verpackt.

10er Box, Einzelverpackung Nadel-Kartusche 
Präzisionskartusche 

5. HANDGERÄT HALTER (NUR S 400)

6. NADEL KARTUSCHEN



14

Normen, Gesetze Richtlinien, Produktkennzeichnung, (CE 
Konformitätserklärung)

Dieses Gerät entspricht zum Zeitpunkt der Erstellung dieser 
Betriebsanleitung allen notwendigen Rechtsnormen in der EU incl. 
der CE Konformitätserklärung. Wir behalten uns Änderungen und 
technische Verbesserungen zum Nutze unserer Kunden jederzeit 
vor. Sollten neue Verordnungen, Gesetzte und Richtlinien zu einer 
Einschränkung der Betriebserlaubnis führen, so kann der Erwerber sind 
nicht darauf berufen und keine Rechte daraus herleiten. Wir werden ab 
Kenntnis jedoch die entsprechenden Änderungen sofort vornehmen.

Hersteller und Design: 
Skinial AG
Grienbachstrasse 11
CH-6302 Zug, Schweiz
www.skinial.com
info@skinial.com

Ursprungsland: China 

Zielgruppe: 
Dieses Gerät darf nur von geschulten Personen verwendet werden, die 
eine Skinial Ausbildung für PMU und/oder Body Entfernung erfolgreich 
absolviert haben oder bereits eine kosmetische oder medizinische 
Ausbildung haben oder eine mehrjährige Erfahrung im Umgang mit 
Pigmentiergeräten.
Im Falle eines Weiterverkaufs sollte diese Betriebsanleitung dem Gerät 
mitgegeben werden. Dieses Gerät unterliegt dem Urheberrechtsschutz 
und darf ohne Genehmigung der Skinial AG weder kopiert, geöffnet, 
umgebaut noch technisch verändert werden.

Zug, im November 2018 
Skinial AG 

7. SONSTIGES 

user manual SKINIAL S 400 – pigment removal device

MACHINE DE DÉTATOUAGE 

M a n u e l  U t i l i s a t e u r

S k i n i a l  S  4 0 0

FRANÇAIS (15 – 26)
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User manual SKINIAL S 400 / S 200 – pigment removal device V 3.2019

Description du produit / utilisation prévue :

Cet appareil peut être utilisé pour éliminer et corriger les pigments 
indésirables causés par le maquillage permanent, le tatouage ou 
le microblading. Toutes les restrictions et instructions relatives au 
traitement explicitement mentionné dans l’apprentissage cutané 
s’appliquent. Pendant le traitement, les conditions prescrites, 
hygiéniques et légales commerciales, nationales et locales, doivent 
être respectées. Vérifiez auprès de vos associations de l’industrie et 
des autorités car ces conditions sont sujets à des changement et 
ajustement constant.

Ce dispositif convient à la fois a la dépigmentation et à la fixation de 
maquillage permanent et de tatouages. Notez les exigences spécifiques 
éventuellement requises et la qualité des aiguilles.

Données techniques
Alimentation : CA 100-240V / 50-60 Hz
Sortie : 19V / 2A
Puissance : 24W

Contenu de la livraison :
Le jeu de produits S 400 contient les composants suivants

-- 1 x unité de contrôle
-- 1 x support mécanique et magnétique pour l’unité de contrôle
-- 1 x alimentation avec prise européenne
-- 1 x pièce à main
-- 1 x câble de connexion
-- 10 x aiguille cutanée 7 RS
-- 1 x support pour la pièce à main avec deux perforations pour pots 

d’encre de 9 mm
-- 1 x boitier de transport

En option, une pédale est disponible.

1. TABLE DES MATIÈRES
L’ensemble de produits S 200 convient à une utilisation mobile et 
contient les composants suivants

-- 1 x alimentation avec prise européenne
-- 1 x pièce à main
-- 1 x câble de connexion
-- 1 x étui en cuir Skinial élégant 18 x 9 x 6 cm avec fermeture à 

glissière

Sécurité :
-- Cet appareil ne doit être utilisé que par des personnes formées 

ayant suivi une formation de Skinial en traitement de PMU et / 
ou enlèvement tatouages corps, ou ayant déjà fait des études 
de cosmétique ou de médecine, ou possédant plusieurs années 
d’expérience dans la manipulation de dispositifs de pigmentation.

-- En cas de revente, ce manuel doit être remis à l’appareil.
-- Ceci est un appareil professionnel, gardez-le hors de portée des 

enfants.
-- Utilisez uniquement l’alimentation d’origine.
-- En cas de dommage ou de dysfonctionnement, veuillez nous 

envoyer l’appareil avec la preuve d’achat à l’adresse suivante. 
N’ouvrez pas les appareils vous-même et n’effectuez aucune 
réparation non autorisée, faute de quoi la garantie expirera.

pd. MEDIENLOGISTIK GmbH
c/o MIMO - SKINIAL
Affinger Straße 7
D-86167 Augsburg

-- Une utilisation, un stockage ou un transport inapproprié de L’unité 
de contrôle ou de la pièce a main peut entraîner des dommages. 
L’utilisation prévue de l’appareil, telle que spécifiée dans le 
présent manuel d’utilisation, constitue la condition préalable à une 
utilisation sûre pour vous et vos clients et la base de la garantie du 
fabricant.
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User manual SKINIAL S 400 / S 200 – pigment removal device V 3.2019

Connection 
pièce à main

Connexion 
de la pédale
(facultatif)

Connection 
de l’alimentation

2. MISE EN FONCTION DE L’UNITÉ DE CONTRÔLE  
    (QUE POUR S 400) 

Assurez-vous que l’adaptateur, la pièce à main et la pédale (en option 
pour S 400) sont correctement connectés (voir les instructions de 
montage ci-dessous).

1.	 Décidez si vous souhaitez 
équiper le support de ventouses 
(surface lisse) ou d’aimants 
puissants (surface métallique).

2.	 Montez les trois aimants ou 
ventouses au bas de la plaque de 
base triangulaire du support.

3.	 Fixez le contrôleur à l’avant 
du cadre en métal à l’aide des 
vis à pression fournies, que vous 
insérez par l’arrière à travers le 
trou du cadre en métal et que vous 
vissez dans le filetage à l’arrière du 
contrôleur. Assurez-vous que l’unité 
de contrôle se trouve toujours sur 
une surface ferme et stable.

4.	 Rangez les pièces restantes de 
l’appareil afin de pouvoir remplacer 
les pieds en cas de changement de 
surface.

Assemblage du support de l’unité 
centrale 
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User manual SKINIAL S 400 / S 200 – pigment removal device V 3.2019

1.	 Touchez la zone «POWER» avec votre doigt pendant trois secondes 
pour allumer ou éteindre le contrôleur. (Écran tactile)

2.	 Sélectionnez la vitesse préréglée en appuyant sur le bouton (IOI). 
Nous recommandons «140 / Min. BROW» en standard pour les 
traitements PMU et corps. Pour les peaux sensibles, la vitesse peut être 
réduite.

3.	 Touchez la zone «START» pour démarrer l’appareil. En appuyant sur 
les touches «>», vous pouvez augmenter la vitesse par incréments de 
10 ou la réduire par incréments de 10 en appuyant sur la touche «<». 
La vitesse peut également être modifiée pendant le fonctionnement de 
l’appareil.

4.	 Maintenant, réglez la longueur d’aiguille correcte sur le combiné. 
Tournez le fil (voir le point 4 du manuel / combiné) sur la longueur 
d’aiguille souhaitée.

5.	 NPS = vitesse approximative de l’aiguille ; coups de l’aiguille par 
seconde.

6.	 L’appareil peut également être utilisé pour des applications de 
maquillage permanentes. Pour les applications Skinial, vous ne devez 
utiliser que les paramètres BROW et LIP. Veuillez-vous assurer de régler 
la vitesse de l’aiguille correcte.

7.	 Une pédale (optionnelle) peut être connectée à la prise «Foot».

Dans le «Menu», sélectionnez des préréglages supplémentaires, tels que

a. EYE - Eyes (PMU uniquement)

b. LIP - Lèvres (Skinial + PMU)

c. BROW - Sourcils (Skinial Body & PMU + PMU)

d. MEDICAL - (applications médicales)

e. MESO - (mésothérapie)

3. INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT 
    DE L’UNITÉ CENTRALE (QUE POUR S 400)

Interrupteur marche / arrêt

Affichage à LED 
(affichage du menu et vitesse)

Augmenter la vitesse

Choix du menu

Réduire la vitesse

Démarrer / arrêt de la 
pièce à main
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User manual SKINIAL S 400 / S 200 – pigment removal device V 3.2019

4. LA PIÈCE À MAIN 

1.	 Connections
a. Connectez la pièce à main à l’unité de contrôle.
b. Avec le S 200, l’appareil est allumé et éteint à l’aide de 
l’interrupteur (image). Les vitesses différentes sont régulées en 
plusieurs étapes.

2.	 Insérez la cartouche à aiguille sur la pièce à main. Assurez-vous que 
la cartouche est bien en place.

3.	 Vous pouvez régler la longueur de l’aiguille en tournant la tête de la 
pièce à main.

Prise de connexion

Moteur

Réglage de la longueur 
de l’aiguille

Cartouche d’aiguille
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Remarque :

1.	 La pièce à main Skinial S-400 utilise un moteur suisse 12V. N’utilisez 
en aucun cas un bloc d’alimentation avec une tension supérieure à 12 V.

2.	 Utilisez si possible uniquement l’alimentation Skinial d’origine.

3.	 Pour ajuster la longueur de l’aiguille, démarrez l’instrument à vitesse 
lente pour voir à quelle distance l’aiguille dépasse de la cartouche.

4.	 Tournez la tête filetée avant et corrigez le centre de l’aiguille à la 
longueur souhaitée sur un fond clair pendant le fonctionnement de 
l’appareil. L’échelle imprimée est relative, elle n’est pas calibrée et ne 
peut donc pas être utilisée pour régler le millimètre.

   

5.	 Ne serrez pas trop le fil de réglage de la longueur de l’aiguille car 
cela pourrait endommager la pièce à main.

6.	 Vérifiez régulièrement la longueur de l’aiguille pendant le traitement 
afin de détecter en temps voulu les modifications accidentelles. Si vous 
ne placez pas correctement la cartouche sur la pièce à main, vous 
risquez de provoquer un dysfonctionnement.

7.	 Veuillez stocker et jeter une aiguille jetable usagée dans un récipient 
séparé (déchets dangereux) et ne jamais utiliser d’aiguilles usagées.

Ajustez la longueur 
de l’aiguille en tournant

Placez toujours le combiné de manière 
stable et sécurisée dans son support, 
comme indiqué ci-dessous (photo). Des 
poignées en plastique antidérapantes se 
trouvent sur la surface de support et sur le 
fond. Des puits de poterie bicolores (9 mm) 
garantissent un remplissage stable avec le 
liquide de nettoyage Skinial correspondant.

Nous n’utilisons que des cartouches à aiguilles de haute qualité. 
ATTENTION : Pour éliminer les pigments avec Skinial, seule 
la taille d’aiguille 7 RS convient. Skinial propose des tailles de 
cartouche supplémentaires à utiliser avec l’outil de maquillage 
permanent. Chaque aiguille est emballée individuellement et 
stérilement.

Boîte de 10, emballage unique Cartouche de précision

5. PIÈCE À MAIN (QUE S 400)

6. CARTOUCHE D’AIGUILLE
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Normes, lois, étiquetage des produits (déclaration de conformité CE).

Cet appareil est conforme à toutes les normes juridiques nécessaires 
dans l’UE, y compris la déclaration de conformité CE au moment de la 
rédaction. Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications 
et des améliorations techniques dans l’intérêt de nos clients à tout 
moment. Si de nouveaux règlements, lois et réglementations entraînent 
une restriction du permis d’exploitation, l’acquéreur ne peut s’en 
prévaloir et ne peut en tirer aucun droit. Cependant, nous apporterons 
les modifications nécessaires immédiatement après la connaissance.

Fabricant et design :
Skinial AG
Grienbachstrasse 11
CH-6302 Zug, Suisse
www.skinial.com
info@skinial.com

Pays d’origine : Chine

Groupe cible :
Cet appareil ne doit être utilisé que par des personnes formées ayant 
suivi avec succès une formation de Skinial en PMU et / ou enlèvement 
de corps, ayant déjà fait des études de cosmétique ou de médecine 
ou possédant plusieurs années d’expérience dans la manipulation de 
dispositifs de pigmentation.

En cas de revente, ce manuel doit être remis à l’appareil. Cet appareil 
est protégé par le droit d’auteur et ne peut être copié, ouvert, modifié 
ou altéré sans l’autorisation de Skinial AG.

Zug, novembre 2018
Skinial AG

7. AUTRES  

PIGMENT REMOVAL DEVICE 

U s e r  M a n u a l

S k i n i a l  S  4 0 0

ENGLISH (27 - 38)
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User manual SKINIAL S 400 / S 200 – pigment removal device V 3.2019

Product description / intended use: 
This device can be used to remove, and correct unwanted 
pigmentation caused by permanent make-up, tattooing or 
microblading. All restrictions and instructions with regard to the 
treatment explicitly mentioned in the Skinial Training apply. During 
the treatment, the respective national and local prescribed, 
hygienic and trade-legal conditions are to be kept. Check with 
your industry associations and regulators for these conditions are 
subject to constant change and adjustment.

This device is suitable both for the removal, as well as the 
attachment of permanent make-up and tattoos. Note the possibly 
required special requirements and needle qualities.

Technical specifications
Power supply: AC 100-240V / 50-60 Hz
Output: 19V / 2A
Power: 24W

Scope of delivery:
The S 400 product set is fully equipped for the studio equipment and 
contains the following components:

-- 1 x control unit
-- 1 x mechanical and magnetic holder for the control unit
-- 1 x power supply with EU plug
-- 1 x handpiece
-- 1 x connection cable
-- 10 x Skinial needle 7 RS
-- 1 x holder for the handpiece with two perforations for 9 mm ink 

pots

Optionally, a footswitch is available.

1. CONTENTS The S 200 product set is suitable for mobile use and contains the 
following components

-- 1 x power supply with EU plug
-- 1 x handpiece
-- 1 x connection cable
-- 1 x shapely Skinial leather case 18 x 9 x 6 cm with zipper

Safety instructions: 
-- This device should only be used by trained persons who are 

undergoing a Skinial training in PMU and / or body removal, or 
who already have a cosmetic or medical education, or have several 
years of experience in handling pigmentation devices.

-- In the case of a resale, this manual should be given to the device.

-- This is a professional device, keep it away from children.

-- Please use only the original power supply.

-- In the event of damage or malfunctions, please send us the device 
with the proof of purchase to the following address. Do not open 
the devices yourself and do not carry out any unauthorized repairs, 
as otherwise the guarantee expires.

pd. MEDIENLOGISTIK GmbH
c/o MIMO - SKINIAL
Affinger Straße 7
D-86167 Augsburg

-- Improper use, storage or transportation of the controller or 
handpiece may result in damage. The intended use of the device 
as specified in this operating manual is the prerequisite for safe use 
for you and your customers and the basis of the manufacturer’s 
warranty.
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Connection of 
the handpiece

Connection of 
the footswitch 
(optional)

Connection of the 
power supply unit

2. CONSTRUCTION AND INSTALLATION OF THE
    CONTROL UNIT (ONLY FOR S 400)

Make sure the adapter, handpiece and footswitch (optional for S 400) 
are properly connected (see assembly instructions below).

1.	 Remove all parts of the 
holder kit from the packaging

2.	 Decide whether you want to 
equip the holder with suction 
cups (smooth surface) or with 
the strong magnets (metal 
surface).

3.	 Mount the three magnets or 
the suction cups to the bottom 
of the stand’s triangular base 
plate.

4.	 Secure the controller to the 
front of the metal frame using 
the supplied setscrews, which 
you insert from the rear through 
the opening in the metal frame 
and screw into the thread on 
the back of the controller. Make 
sure that the control unit always 
stands on a firm and stable 
surface.

5.	 Store the remaining parts of 
the fixture in order to replace the 
feet in the event of a changed 
surface.

Assembly of the control unit holder 
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1.	 Touch the «POWER» area with your finger for three seconds to turn 
the controller on or off. (Touch screen)

2.	 Select the present speed by touching the (IOI) button. We 
recommend «140 / Min. BROW» as standard for PMU and Body 
treatments. For sensitive skin, the speed can be reduced.

3.	 Touch the «START» area to start the device. By pressing the «>» 
buttons, you can increase the speed in increments of 10 or reduce it in 
10 steps by pressing the «<» button. The speed can also be changed 
while the device is running.

4.	 Now set the correct needle length on the handset. Turn the thread 
(see point 4 under instructions / handset) to the desired needle length.

5.	 NPS = approx. Needle speed; Strokes of the needle per second.

6.	 The device can also be used for permanent make-up applications. 
For Skinial applications, you should only use the BROW and LIP 
settings. Please make sure to set the correct needle speed.

7.	 A footswitch (optional) can be connected to the «Foot» socket.

In the «Menu», select additional presets, such as

a. EYE - Eyes (PMU only)
b. LIP - Lips (Skinial + PMU)
c. BROW - Eyebrow (Skinial Body & PMU + PMU)
d. MEDICAL - (medical applications)
e. MESO - (meso-therapy)

3. OPERATING INSTRUCTIONS OF THE CONTROL        
    UNIT (ONLY FOR S 400)

On / off switch

LED display 
(menu display and speed)

Increase speed

Menu selection

Reduce speed

Start / stop of the 
handpiece
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1.	 Connection
a. Connect the hand-piece to the control unit.
b. With the S 200, the device is switched on and off via the 
switch (picture) as well as the different speeds are regulated in 
several stages.

2.	 Insert the needle cartridge onto the handpiece. Make sure the 
cartridge clicks into place.

3.	 By turning the handpiece head, you can adjust the needle length.

4. THE HANDPIECE

Connection socket

Engine

Adjustment of the needle 
length

Needle cartridge
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Note : 

1.	 The Skinial S-400 handpiece uses a Swiss 12V motor. Under no 
circumstances should you use a power supply unit with more than 12 V 
voltage.

2.	 Use only the original Skinial power supply if possible.

3.	 To adjust the needle length, start the instrument at a slow speed to 
see how far the needle protrudes from the cartridge.

4.	 Turn the front threaded head and correct the needle hub to the 
desired length against a light background while the device is running. 
The printed scale is relative, it is not calibrated and therefore cannot be 
used to set the millimetre.

   

5.	 Do not over-tighten the needle length adjustment thread as this 
could damage the handpiece.

6.	 Regularly check the correct needle length during treatment to 
detect any accidental changes in good time. Failure to properly seat the 
cartridge on the handpiece may result in malfunction.

7.	 Please store and dispose of a used disposable needle in a separate 
container (hazardous waste) and never use used needles.

Adjust needle 
length by turning

Always place the handset stably and 
securely in the solid handset holder as 
shown below (picture). On the support 
surface and on the bottom are non-slip 
plastic knobs. Two colour potty wells (9 mm) 
guarantee a stable filling with the respective 
Skinial removal liquid.

We only use high quality needle cartridges. ATTENTION: For pigment 
removal with Skinial only the needle size 7 RS is suitable. Skinial 
offers additional cartridge sizes for use with the Permanent Make-Up 
Hand Tool. Each needle is individually and sterile packed.

Box of 10, single packaging Precision needle cartridge 

5. HANDSET HOLDER (ONLY FOR S 400)

6. NEEDLE CARTRIDGES



Standards, Laws, Product Labeling, (CE Declaration of Conformity).

This device complies with all necessary legal norms in the EU including 
the CE Declaration of Conformity at the time of writing. We reserve the 
right to make changes and technical improvements for the benefit of 
our customers at any time. If new regulations, laws and regulations lead 
to a restriction of the operating permit, then the acquirer cannot rely 
on it and cannot derive any rights from it. However, we will make the 
necessary changes immediately after knowledge.

Manufacturer and Design:
Skinial AG
Grienbachstrasse 11
CH-6302 Zug, Switzerland
www.skinial.com
info@skinial.com

Country of origin: China

Target group :

This device should only be used by trained persons who have 
successfully completed a Skinial training in PMU and / or body removal 
or who already have a cosmetic or medical education or have several 
years of experience in handling pigmentation devices. 

In case of a resale this manual should be given to the device. This 
device is protected by copyright and may not be copied, opened, 
modified or altered without the permission of Skinial AG.

Zug, November 2018
Skinial AG

7. MISCELLANEOUS
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